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See the notice on TED website

84528-2026 - Súťaž
Nemecko – Čistenie (upratovanie) budov – UR, GRR, SR und weitere Leistungen 5. Polizeirevier 
und Wasserschutzpolizei in Frankfurt a.M.
OJ S 25/2026 05/02/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center - Delivery 
Center Beschaffungen -
E-mail: beschaffung@hcc.hessen.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: UR, GRR, SR und weitere Leistungen 5. Polizeirevier und Wasserschutzpolizei in 
Frankfurt a.M.
Opis: Durchführung der Unterhalts-, Glas-/Rahmenreinigung, anlassbezogenen 
Sonderreinigungen sowie weitere Leistungen in den Objekten 5. Polizeirevier und 
Wasserschutzpolizei in Frankfurt a.M. - in Zuständigkeit des LBIH-Rhein-Main.
Identifikátor postupu: 1b5071bf-d839-4c2e-8246-7d4965ba70c8
Interný identifikátor: VG-0437-2026-0024
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 90911200 Čistenie (upratovanie) budov

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: 5. Polizeirevier, Ferdinand-Happ-Straße 32 und Wasserschutzpolizei, 
Lindleystr. 14 (Osthafen)  
Mesto: Frankfurt a.M.
PSČ: 60314
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Es wird darauf hingewiesen, dass sich der Auftragnehmer (AN) mit 
Abschluss eines Gebäudemanagement-Vertrages bzw. mit der Beauftragung der Leistung 
dazu verpflichtet, dem Auftraggeber (AG) zu ermöglichen, alle zur Leistungserfüllung 
vorgesehenen Personen jederzeit einer Personenprüfung unterziehen zu können. Der AN darf 
daher nur solche Personen einsetzen, die in eine Personenüberprüfung durch das Hessische 
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Landeskriminalamt eingewilligt haben und bei denen aus der Überprüfung keine polizeilichen 
Erkenntnisse vorliegen, die deren Zuverlässigkeit in Frage stellen. Weiter einzureichende 
Unterlagen: - vollständig ausgefüllte SVS-Kalkulationstabelle im Excel Format
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Korupcia: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Účasť v zločineckej organizácii: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Podvod: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Platobná neschopnosť: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Pozastavené podnikateľské činnosti: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Porušenie povinnosti platiť dane: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen)

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: UR, GRR, SR und weitere Leistungen 5. Polizeirevier und Wasserschutzpolizei in 
Frankfurt a.M.
Opis: Ausführung der ergebnisorientierten Unterhaltsreinigung über eine gesamte 
Jahresreinigungsfläche von ca. 548.983,23 m² (Vollreinigung: ca. 352.560,69 m² / 
Sichtreinigung: ca. 196.422,54 m²) in den Objekten 5. Polizeirevier, Ferdinand-Happ-Straße 
32, 60314 Frankfurt a.M. und Wasserschutzpolizei (WaPo), Lindleystr. 14 (Osthafen), 60314 
Frankfurt a.M. - in Zuständigkeit des LBIH-Rhein-Main. Zum Leistungsumfang gehören des 
Weiteren: die Ausführung der Glas- und Rahmenreinigung, die Gestellung und der 
regelmäßige Tausch von Sanitärhygienebehältern sowie die Erbringung des Mattenservice. 
Optional sind Sonderreinigungen wie z.B. anlassbezogene Zellendesinfektionsreinigungen 
(unterschiedlicher Leistungsstufen) und Sonderreinigungen in den 24-Stunden-Bereichen auf 
Abruf zu erbringen.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 90911200 Čistenie (upratovanie) budov
Možnosti: 
Popis možností: Option der Vertragsverlängerung um jeweils 1 Jahr auf maximal 7 Jahre, 
erstmals zum 01.07.2030. Bei den Datumsangaben handelt es sich um vorbehaltliche Termine.

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: 5. Polizeirevier, Ferdinand-Happ-Straße 32 und Wasserschutzpolizei, 
Lindleystr. 14 (Osthafen)  
Mesto: Frankfurt a.M.
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PSČ: 60314
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/07/2026
Dátum konca trvania: 30/06/2030

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Weitere Eignungskriterien 
(Erklärung bezüglich): • wettbewerbsbeschränkender Absprachen • Sozialabgaben • 
Berufsgenossenschaft • Haftpflichtversicherung • Nachweis der Sozialversicherung • 
Beachtung Arbeitnehmerschutzvorschriften (insb. Jugendarbeitsschutzgesetz)

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Eine Liste mit geeigneten Referenzangaben über die in den letzten 
3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der Leistung (hier: 
Unterhaltsreinigung) • Umfang (Angabe der Jahresreinigungsfläche (Unterhaltsreinigung)) • 
Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) • Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-
Adresse • Erbringungszeitraum Eine Referenzangabe gilt als geeignet, wenn sie in Art dem 
hier zu vergebenden Auftrag entspricht und vom Umfang her eine 
Mindestjahresreinigungsfläche von 400.000 m² aufweist.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Versicherungsbestätigung über eine bestehende 
Haftpflichtversicherung mit ausgewiesener Deckungssumme für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung bezüglich Sozialabgaben, Berufsgenossenschaft

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Gewerbeanmeldung oder Handelsregisterauszug

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
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Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19beabae72c-
3726c714f64d6168

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://vergabe.hessen.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 66 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 VgV
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, západoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 
1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 Satz 
1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage 
vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center - Delivery Center Beschaffungen -

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19beabae72c-3726c714f64d6168
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19beabae72c-3726c714f64d6168
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19beabae72c-3726c714f64d6168
https://vergabe.hessen.de
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Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Land Hessen, vertreten durch das Hessische 
Competence Center - Delivery Center Beschaffungen -

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center - Delivery 
Center Beschaffungen -
Registračné číslo: DE 212 133 546
Poštová adresa: Mainzer Straße 75
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65189
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko
E-mail: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefón: +49 611-70384012
Fax: +49 611-327638412
Internetová adresa: https://vergabe.hessen.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: DE 812 056 745
Poštová adresa: Wilhelminenstraße 1 - 3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefón: +49 6151-126603
Fax: +49 611-327648534
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: f8516514-7d9e-46dd-ba3a-46293d72fe56  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 04/02/2026 14:17:19 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 84528-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 25/2026
Dátum uverejnenia: 05/02/2026
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